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Sé/No.: DAM. /cBTT-TMS Thénh pho Ho Chi Minh, ngay 25 thang 12 ndm 2025
Ho Chi Minh City, December 25" 2025

CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh giti/To: - Uy ban Chung khoan Nha nuéc
State Securities Commission of Vietnam
- S&¢ Giao dich Chimg khoan Thanh phé H6 Chi Minh
The Ho Chi Minh City Stock Exchange

1. Tén doanh nghiép: CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
Name of enterprise: TRANSIMEX CORPORATION
- Ma chirng khoéan/Stock code: TMS

- Dia chi tru s& chinh/Head office: 172 (Lau 9-10) Hai Ba Trung, Phuong Téan Pinh,
Thanh phé HO Chi Minh, Viét Nam/172 (9" — 10") Hai Ba Trung Street, Tan Dinh
Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

- Dién thoai/Telephone: 84-8 2220 2888 Fax: 84-8 2220 2889

- Email: info@transimex.com.vn

2. NObi dung thong tin cong bd: Pinh chinh, bd sung ndi dung tai Diéu 1 ctia Nghi quyét
Hoi ddng quan tri s& 68/NQ.HDQT NK6-TMS ngay 18/8/2025 Cong ty CO phan
Transimex.

Information disclosed: Correction, supplementation of the contents set out in Article 1
of the Resolution of the Board of Directors No. 68/NQ.HPQOT NK6-TMS dated August
18" 2025 of Transimex Corporation.

- Noi dung da coéng bd trudc day/Previously disclosed content:
“Pjéu 1. Thong qua phuong an vay von ngén han tai cac to chirc tin dung.
Article 1. Approved of the short-term loan plan from credit institutions”.

3. Noi dung dinh chinh, bd sung: cong bd thong tin chi tiét ndi dung day di cia Nghi quyét
s6 68/NQ.HPQT NK6-TMS ngay 18/8/2025.
Rectified, supplemented content: disclosure of the detailed and complete contents of
Resolution No. 68/NO.HPQOT NK6-TMS dated August 18", 2025.

Thong tin nay da dugc céng bd trén trang thong tin dién tir ctia Cong ty Cb phan Transimex
vao ngay 25/12/2025 tai duong din www.transimex.com.vn.

This information was published in the company’s website on December 25™, 2025, as in the

link www transimex.com.vn.




Chung t6i xin cam két c4c thong tin cong b trén day la dung sy that va hoan toan chiu trach
nhiém truéc phap luat vé noi dung cic thong tin da cong bd./ We hereby certify that the
information provided is true and correct and we bear the full responsibility to the law.

i = Nguwoi duge uy quyén cong b6 thong tin
Noti nhin/recipients: Persorcantherized to disclose information
- Nhu trén/ As above; VS N\

- Luu: VT, VP HDQT. [

Archived: VT, BOD Offfice {
Tai ligu dinh kém/ Attachment:

Nghi quyét Hoi dong quan Iri 56
68/NQ.HPQT NK6-TMS cua Cong ty
Cé phan Transimex ngay 18/8/2025
dwoc dinh chinh.
Resolution of Board of Directors no
68/NO.HDOT  NKG6-TMS  dated
December 18", 2025 of Transimex
Corporation ~ which  has  been
corrected.  /
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CONG TY CO PHAN TRANSIMEX CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
Poc lap — Tw do — Hanh phic
Independence — Freedom — Happiness

So/ No: 68/NQ. HPOT NK6-TMS Thanh pho Ho Chi Minh, ngay 18 thing 08 nidm 2025
Ho Chi Minh City, 18" August 2025

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

HOI PONG QUAN TRI CONG TY CO PHAN TRANSIMEX
THE BOARD OF DIRECTORS OF TRANSIMEX CORPORATION

- Can ctt Luat Doanh nghi€p nam 2020;

Pursuant to the Enterprise Law 2020,
- Can ct Diéu 16 cua Cong ty C6 phan Transimex;

Pursuant to the Charter of Transimex Corporation,
- Cén ctr Bién ban hop Hoi ddng quan tri sb 45/BB.HPQT NK6-TMS ngay 18 thang 08 nim

2025 cua Cong ty CO phan Transimex,

Pursuant to the Minutes of the Meeting of the Board of Directors No. 45/BB.HDQT NK6-TMS
dated 18" August 2025 of Transimex Corporation,

QUYET NGHI:
RESOLUTION:
Piéu 1. Thong qua phuong 4n vay von ngin han tai cc t6 chirc tin dung.
Article 1. Approved of the short-term loan plan from credit institutions.
1.  Phuong 4n vay von ngén han tai Ngan hang Mizuho — Chi nhanh Thanh phé H6 Chi Minh:
Short-term loan plan with Mizuho Bank — Ho Chi Minh City Branch:
1.1 Téng han mirc tin dung t6i da:
Maximum credit facility:
1.2 Thoi han vay: toi da 12 (mudi hai) thang.
Loan term: up to twelve (12) months.

1.3 Thoi diém giai ngan:
Disbursement timing:

1.4 Tai san bao dam: Khong co.
Collateral: None.

1.5 Lai suét duoc ¢b dinh trong sudt thoi gian giai ngan
Interest rate: fixed during the disbursement period

1.6 Muc dich sir dung khoan vay/ Purpose of the loan:



b)

1.7

2.1

2.2

2.3

2.4
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2.6

b)

2.7

Pé du phong cho cac nhu cau tai chinh ngan han cta Transimex

To provide a standby source for Transimex’s short-term financial needs

T4i tai tro, co cAu lai cac khoan ng nudce ngoai c6 13i suat cao tai Transimex.
To refinance and restructure Transimex’s existing offshore debts with high interest rates.

Hbi ddng quan tri giao quyen cho cho Chu tich Hoi ddng quan tri dong thoi 1a ngudi dai dién
theo phap luat chi dao truc t1ep Ban Toéng Gidam dbc va Giam dbe Tai chinh, K& toan truong dé
thuc hién cac cong viée cu thé nhu sau: (i) chap thuan, ky két, stra dbi, bd sung, gia han, tai tuc,
thay thé hoac chdm dat khoan vay; (i) ky két moi tai liéu va hop dong lién quan dén khoan vay
néu thdy can thiét; (iii) ky va gt cac 1énh cho Ngan hang Mizuho lién quan dén giai ngan/tai
tuc/trd ng/tra ng trude han khoan vay, giao dich hdi dodi, , giao dich hoan ddi ngoai té va bat ky
giao dich nao khéc theo/lién quan dén khoan vay (bao goém ca céac hop ddng stra ddi, bd sung,
gia han, tai tuc, thay thé khoan vay); va (iv) ky xac nhén sao y céc tai liéu ctia Cong ty.

Phuong an vay vbn ngin han tai Ngan hang TNHH CTBC:
Short-term loan plan with CTBC Bank Co., Lid:

Téng han mirc tin dung tbi da:

Maximum credit facility:

Thoi han vay: t6i da 12 (mudi hai) thang.

Loan tenor: up to twelve (12) months.

Thoi diém giai ngan:
Disbursement timing:

Tai san bao dam: khong co.

Collateral: None.

Lai sut duoc ¢ dinh trong sudt thoi gian giai ngan
Interest rate: fixed during the disbursement period
Muc dich st dung khoan vay/ Purpose of the loan:

Pé du phong cho céac nhu cau tai chinh ngan han ctia Transimex

To provide a standby source for Transimex’s short-term financial needs

Tai tai tro, co cau lai cac khoan ng nudce ngoai c6 1ai suat cao tai Transimex.
To refinance and restructure Transimex’s existing offshore debts with high interest rates.

Hoi déng quan tri giao quyen cho cho Chu tich Hoi dong quan tri ddng thoi 1a ngudi dai dién
theo phap luét chi dao truc t1ep Ban Tong Giam dbc va Giam déc Tai chinh, Ké toan truong dé
thue hién céc cong viée cu thé nhu sau: (i) chap thuan, ky két, stra dbi, bb sung, g1a han, tai tuc,
thay thé hodc cham dut khoan vay; (ii) ky két moi tai liéu va hop ddng lién quan dén khoan vay
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néu thdy can thiét; (iii) ky va gii cac 1énh cho Ngan hang CTBC lién quan dén giai ngan/tai
tuc/tra ng/tra ng trude han khoan vay, giao dich héi doai, , giao dich hodn d6i ngoai & va bét ky
giao dich nao khéc theo/lién quan dén khoan vay (bao gdm ca céc hop ddng sira ddi, bd sung,
gia han, tai tuc, thay thé khoan vay); va (iv) ky xac nhan sao y cac tai li¢u cua Cong ty.

The Board of Directors authorizes the Chairman of the Board of Directors, who is also the
legal representative of the Company, to directly instruct the Executive Board, the Chief
Financial Olfficer, and the Chief Accountant to carry out the following: (i) approve, execute,
amend, supplement, extend, renew, replace or terminate the loan; (ii) execute all documents
and contracts relating to the loan as deemed necessary, (iii) sign and deliver instructions to
CTBC Bank relating to disbursement/rollover/repayment/early repayment of the loan, foreign
exchange transactions, currency swap transactions, and any other transactions related to the
loan (including amendments, supplements, extensions, renewals, or replacements thereof); and
(iv) sign certified true copies of the Company’s documents.

Pidu 2. Nghi Quyét nay c6 hiéu ké tir ngay ky. Cac Thanh vién Hoi ddng quan tri, Ban Téng Gidm
ddc, va cac Pon vi, Phong ban, c4 nhén lién quan chiu trdch nhiém thi hanh Nghi quyét nay.

Article 2. This Resolution shall take effect from the date of signing. The members of the Board of
Directors, the Board of General Directors , and the relevant Units, Departments, and individuals
shall be responsible for the implementation of this Resolution.

TM. HQI PONG QUAN TRI

Noi nhan/ Recipients: CHU TICH HQI PONG QUAN TRI

e (S usap BN ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS
- UBCKNN/The SSC:; CHAIRMA BOARD OF DIRECTORS
- S6 GDCK TP.HCM/HoSE;

- Luu VP.HPQT/Archive BOD Office.
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